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Questa Costituzione non nasce per caso.  Narra una storia  che dà un nome al nostro 

passato, una storia costata sofferenza, frutto di una lotta al cui centro vi erano e vi sono valori e 

principi irrinunciabili: la libertà dell'uomo e della donna, la loro eguaglianza di fronte alla legge, 

il rifiuto del conflitto come norma di convivenza, il rispetto dell'altro. Un grande disegno col 

quale tutti noi, cittadini di una repubblica che vuole essere la grande casa di tutti, possiamo 

cooperare con eguali diritti e pari dignità, quali che siano le nostre convinzioni politiche, il Dio 

al quale ci ispiriamo o il colore della nostra pelle.

A sessant'anni dalla sua pubblicazione, la nostra Carta costituzionale nulla ha perso della 

sua carica innovativa e, per alcuni versi, dirompente. Semplicemente perché essa non fotografa 

l'oggi ma guarda al futuro e ci sprona a costruire modelli di convivenza, a dare sostanza alla 

coesione sociale, a quella libertà ed eguaglianza per le quali si batterono sessant'anni fa gli 

uomini e le donne del nostro Paese.

Ai cittadini, ai giovani e ai ragazzi, futura classe dirigente, chiediamo di esercitare i diritti e i 

doveri che la Costituzione ci garantisce e ci indica: non come tributo ad astratti principi liberali 

ma, al contrario, come tutela di un bene individuale e collettivo, come proposito  di trasformare 

la tolleranza  in rispetto nei confronti  degli uomini e delle donne che, indipendentemente dalle 

proprie origini, abitano le nostre case, le nostre città e con noi costruiscono un comune destino.

E tanto più, questo auspicio di inclusione, vale per quanti, lontani dal proprio paese di 

origine hanno scelto l'Italia, terra di emigrazione per oltre un secolo della sua storia, come luogo 

di lavoro e di costruzione di una nuova identità.

Abbattendo le barriere della lingua, questo volumetto risponde dunque  al desiderio di 

estendere il diritto di cittadinanza e di condividere con tutti  coloro che vivono il nostro 

territorio, i valori, le esperienze, i diritti e i doveri nei quali si identifica la nostra comunità.

Per permettere a tutti di conoscere la nostra legge fondamentale, condividerne lo spirito e le 

regole, incoraggiarne la partecipazione,  nell'impresa  straordinaria di costruire una società 

migliore e un mondo più giusto e solidale.
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Kjo Kushtetute nuk lind rastesisht. Tregon nje histori qe ka nje qellim. Tregon nje hisori qe i 

jep emrin te kaluares, nje e histori qe ka kushtuar vuajtje, frut i nje lufte ne qender te se ciles 

ishin vlera e principe qe nuk mund te mohohen : liria e njeriut, barazia ndermjet burrit dhe 

gruas perballe ligjit, mospranimi i konfliktit si norme baze e bashkejeteses, respekti per te 

tjeret.

Nje prespektive para te ciles ne, qytetare te republikes, e cila deshiron te jete shtepia e 

madhe e te gjitheve , mund te bashkepunojme me te drejta dhe dinjitete te njejte, pavaresisht 

nga bindjet tona politik , Zotit te cilit i besojme ose ngjyra e lekures tone.

Gjashtedhjete vjet mbas botimit, Karta jone e Kushtetutes nuk ka humbur permbajtejen e 

saj inovative dhe qe le pas te kaluaren.  Nuk fotografon thjesht momentin, por sheh edhe te 

ardhmen,  me qellim qe te ndertoje modele bashkejetese, te beje realitet koezionin shoqeror 

dhe lirine per te cilen luftuan  gjashtedhjete vjet me pare grate dhe burrat e Atdheut tone.  

Qytetareve, te rinjve , qe do te jene udheheqesit e te ardhmes, ju kerkojme te vene ne jete te 

drejtat dhe detyrat qe Kushtetuta na garanton dhe kerkon: jo si kontribut i principeve liberali 

abstrakte, por si nje mbrojtje te mireqenies individuale dhe kolektive, me qellim qe te 

transformoje tolerancen ne respekt ndaj grave dhe burrave, qe pavaresisht nga origjina e tyre, 

banojne ne shtepite  tona, qytet tona dhe se bashku me ne ndertojne nje te ardhme te 

perbashket.

Mbi te gjitha kjo deshire vlen per te gjithe ata qe larg nga vendi i tyre, kane zgjedhur Italine, 

toke nga ku niseshin emigrantet per mbi nje shekull te historise se saj, si vend per te punura dhe 

ndertuar nj identitet te ri.

Duke kapercyer barrieren e gjuhes, ky volum deshiron te zgjeroje te drejten e qytetarise  me 

te gjithe ata qe jettojne ne territorin tone vlerat, eksperiencen, te drejtat dhe detyrimet ne te 

cilat identifikohet komuniteti yne.

Per t'u lejuar te gjitheve te njohin ligjet themelore, te ndajne se bashku frymezimin, 

rregullat, te inkurajoje pjesmarrjen ne imprezen e jashtezakoneshme te ndertimit te nje bote 

me te drejte dhe solidare. 
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Cette Constitution n'est pas née au hasard. Elle raconte l'histoire qui a marqué notre passé, 

une histoire qui a provoqué la souffrance, fruit d'une lutte qui, au centre il y avais nos valeurs et 

principes inaccessible (droits inaliénables): c'est-à-dire la liberté de l'homme et de la femme 

devant la loi, l'égalité devant la loi, le refus du conflits comme principe de cohabitation, le 

respect envers l'autre.  Un projet avec lequel nous tous, citoyens d'une république qui veux être 

une grande foyer pour tous, pouvons coopérer avec même droit et dignité quelque soit notre 

convictions politique, religieuses ou encore la couleur de notre peau.   

Publie il y a plus de soixante ans, notre constitution n'a perdu ces qualités innovatrices 

simplement parce qu'elle ne photographie pas le présent mais envisage l'avenir et nous stimule 

à construire les modèles de cohabitation et donne substance à la cohésion sociale, à la liberté et 

l'égalité pour les quelles ce sont battus des hommes et des femmes de notre pays. 

Aux citoyens, aux jeune et aux futures classe dirigeante, nous vous demandons d'exercer les 

droits et devoirs que la constitution nous garantie et nous indique: non pas comme des 

principes abstraits des impôts libérales, mais au contraire pour sauvegarder et proteger le bien 

individuel et collectif, avec l'intention de transformer la tolérance en respect à l'égard des 

hommes et des femmes qui, indépendamment  de propre origine, habitent nos quartiez, nos 

ville et surtout avec nous construisent un destin commun.

Autant plus, ce souhait d'inclusion,  vaut pour tous ceux qui sont loin de leur pays d'origine 

qui ont choisi l'Italie comme pays d'emigration, comme lieu du travail et de construction d' une 

nouvelle identité. 

En surmontant de barrière linguistique, ce petit livre répond donc au désir d'étendre le droit 

à la nationalité et de partager avec tous ceux qui vivent sur notre territoire valeurs et 

expériences, droits et devoirs dans les quels s'identifie notre communauté. 

Pour permettre à tous de connaître la loi fondamentale, partager l'esprit et les règles, en 

encourageant la participation, dans cette bel exploit de construire une société meilleur et un 

monde juste et solidaire.                 
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This Constitution did not come into being by chance. It tells a story that speaks to our past.  

A story forged out of pain, the outcome of a struggle around fundamental values and principles: 

freedom for men and women, their equality in front of the law, the refusal of conflict as a norm 

of coexistence, respect for the other.  A great project of a Republic that aims to be a big tent for 

everyone and one in which all of us citizens can participate, with equal rights and dignity, no 

matter our political convictions, our God, or the color of our skin. 

Sixty years from its publication, our Constitutional charter has lost none of its innovative 

and, in some senses, provocative charge. In fact, our Constitution does not fix in place the 

present, but looks to the future and pushes us to construct models of coexistence, to give 

substance to social cohesion, to that freedom and equality for which the men and women of our 

country fought sixty years ago. 

We ask citizens, kids and youth, and future leaders to exercise the rights and duties that the 

Constitution guarantees and sets out. This not as a tribute to abstract liberal principles but, on 

the contrary, as safeguard for the individual and the community. The intention is to transform 

tolerance into respect toward the men and women who, regardless of their origins, live in our 

houses, in our cities and with us contribute to building a common destiny. 

Additionally, this hope for inclusion extends to those who, far from their countries of origin 

have chosen Italy, a land of emigration for over a century of its history, as a place to work and to 

construct a new identity. 

By tearing down the barrier of language, this little volume speaks to the desire to extend the 

right of citizenship and to share with all of those who live in our territory the values, the 

experiences, the rights and duties with which our community identifies. 

This project aims to allow everyone to come to know our fundamental law, to share its spirit 

and rules, and to encourage participation in the extraordinary task of constructing a better 

society and a more just and equitable world. 
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Esta constituição não nasce casualmente. Conta uma historia e se da um nome: “ nosso 

passado”, E'uma  verdadeira  historia que   comprova tanto sofrimento, que é o fruto de uma 

luta como obecjetivo central são, os valore principais que   reafirma a liberdade do homem e sua 

igualdade,  dia dia  com  as leis, renunciando ao conflito, respeitando um o outro para que seja 

uma  forma de convivencia. Um grande desenho para o quais  todos nós cidadãos da repubblica,  

que desejamos  ser na nossa grande casa. Podemos colaborarmos  com igualdade de direitos  e 

com igual  dignidade, qualquer que seja  nossas  convicçãoes  politica; seja que nós nos 

inspiramos  em Deus  o  na nossa força  e nossa pele.

 A sessanta anos  da puplicação, da constituição, a nossa carta(constituição)  nada perdeu da sua 

forma de original e de inovação, simplismente porque ela vive olhando o homem do futuro e te obriga 

a  construir novos modelos de convivencia  dando maior importancia  ao social sempre respeitando a 

liberdade e a igualdade, conquistada sessanta anos atrás, dos nossos cidadãos  do nosso país. 

Os cidadão; jovens e a futura classe de dirigente pediam de esercitare os direitos e os deveres 

que a constituição garanti  e indicava:  não como  contribuição abstrata principalmente liberal  

mas, ao contrario é  para  tutelar os bens individual e coltivar, com o proposito de transformar la 

tolerância  e o respeito  no confronto do homem e da mulher que independente  da propria 

origem, vivem em nossas casas, nossas cidades e com nós  construi um comum destino.  

Mais,  que  esta promessa de  inclusão,  vale para quantos, que longe do  proprio paese de 

origem escolheram a Italia; terra de imigração  por mais de um seculo de sua historia, como 

lugar de trabalho e de construção de uma nova identidade .

Abatendo as barreiras da lingua; neste volume rispondemos ao desejo de estender os 

direitos de cidadania e de divider com todos que vivam no nosso país, os valores , as expêrincias, 

os direitos e os deveres nos quais  se identificam a nossa comunidade.  

Para consentir a todos de conhecer a nossa lei principal, partilhando com espirito e   

regolamentando, incorajando a participação, na impresa estraordinaria de construção de uma 

sociedade melhor e também um mundo mais justo e solidario. Aos cidadãos, aos jovens , e a 

futura classe dirigente, pedimos de exercitar os direitos e os deveres que a constituição   garante 

e demostra:  não  como  contribuião abstrata e valores liberais mas, ao contrario, como tutela de 

um bem individual e coltivo, com o proposito de transformar a tolerância  em respeito no 

confronto  dos homens e das mulheres, que indepedentemente da propria origem, moram  nas 

nossas casas, nossas cidades  e com nós construoem  um destino comum.    
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Aceasta Constituzie nu ia nastere din intimplare. Este istoria ce da un nume trecutului 

nostru, o poveste ce a costat suferinta, fructul unei lupte al carei obiectiv erau si sunt valori si 

principii de nerenuntat: libertatea omului si a femeii, egalitatea lor in fata legii, refuzul 

conflictului ca norma de convietuire, respectul fata de aproapele tau. Un desen maret cu care 

noi toti, cetateni ai unei republici ce vrea sa fie o mare casa pentru toti, putem coopera cu 

drepturi si demnitati egale, oricare ar fi convingerile noastre politice, Dumnezeul in care 

credem sau culoarea pielii noastre.

 La saizeci de ani de la publicarea sa, Cartea noastra constitutionala nu a pierdut nimic din 

incarcatura sa inovativa si, din anumite puncte de vedere, framantata. Din simplul motiv ca ea 

nu este o imagine a prezentului ci priveste spre viitor si ne incita sa construim modele de 

convietuire, sa dam substanta coeziunii sociale, a acelei libertati si egalitati pentru care s-au 

batut acum saizeci de ani barbatii si femeile din tara noastra.

Cetatenilor, tinerilor si copiilor, viitoarea clasa conducatoare, cerem sa ezercite drepturile si 

indatoririle pe care Constitutia ne-o garanteaza si ne-o indica: nu ca tribut al principiilor 

abstracte liberale ci, dimpotriva, ca tutela a unui bun individual si colectiv, ca intentie de a 

transforma toleranta in respect in ceea ce-i priveste  pe barbatii si pe femeile care, indiferent de 

propriile lor origini, locuiesc in casele noastre, in orasele noastre si impreuna cu noi construiesc 

un destin comun.

Cu atat mai mult cu cat,  acest auspiciu de gazduire e valabil pentru toti cei care, departe de 

propria lor tara de origine au ales Italia, pamant de migratie  timp de mai bine de un secol din 

istoria sa, ca loc de munca si de construire a unei noi identitati. 

Doborand barierele limbii, acest mic volum raspunde deci dorintei de a largi dreptul de 

cetatenie si de a impartasi impreuna cu toti cei care traiesc pe teritoriul nostru, valorile, 

experientele, drepturile si indatoririle in care se identifica comunitatea noastra.

Pentru a permite tuturor sa cunoasca legea noastra fundamentala, a impartasi spiritul si 

regulile, a incuraja parteciparea fiecaruia, in impreza extraordinara de a construi o societate 

mai buna si o lume mai dreapta si mai solidala.

CONSTITUTIA REPUBLICII
ITALIENE

,

CONSTITUTIA REPUBLICII ITALIENE, 45



CONSTITUTIA REPUBLICII ITALIENE,46



R
U

M
E
N

O

CONSTITUTIA REPUBLICII ITALIENE, 47



CONSTITUTIA REPUBLICII ITALIENE,48



R
U

M
E
N

O

CONSTITUTIA REPUBLICII ITALIENE, 49



CONSTITUTIA REPUBLICII ITALIENE,50



R
U

S
S
O

51



52



R
U

S
S
O

53



54



R
U

S
S
O

55



56



S
P
A

G
N

O
LO

Esta Constitución no nace por caso. Narra una historia que da el nombre a nuestro pasado, 

una historia que ha costado sufrimiento, fruto de una lucha al centro de la cual existían y existen 

valores y principios irrenunciables: la libertad del hombre y de la mujer, la igualdad entre ellos 

ante la ley, el rechazo del conflicto como norma de convivencia, el respeto al otro. Un gran 

diseño con el cuál todos nosotros, ciudadanos de una república que quiere ser la casa grande de 

todos, podemos cooperar con iguales derechos y dignidad, cualquiera sean nuestras 

convicciones polìticas, el Dios al cual nos  inspiramos o el color de nuestra piel.

A sesenta años de su publicaciòn, la nuestra Carta Constitucional no ha perdido nada de su 

contenido innovativo y, en algunos aspectos, revolucionario.  Simplemente porque no fotógrafa 

el hoy sino que en cambio mira al futuro e incentiva a construir modelos de convivencia, a dar 

importancia a la cohesiòn social, a aquella libertad e igualdad por las cuales lucharon sesenta 

años atràs  los hombres y las mujeres de nuestro Paìs.

A los ciudadanos, a los jóvenes y a los niños, futura clase dirigente, pedimos ejercer los 

derechos y los deberes que la Constitución nos garantiza y nos indica: no como tributo a 

abstractos principios liberales sino, al contrario, como tutela de un bien individual y colectivo, 

como propósito de transformar la tolerancia en respeto en relación a los hombres y las mujeres 

que, independientemente de sus propios orígenes, viven en nuestras casas, en nuestras 

ciudades y con nosotros construyen un destino común.

Y más que nada, esta esperanza de ser involucrado vale para aquellos, que, lejos del propio 

país de origen han elegido Italia, tierra de emigración por más de un siglo de historia, como 

lugar de trabajo y de construcción de una nueva identidad.

Superando las barreras de la lengua, este breve volumen responde al deseo de extender el 

derecho de la Ciudadanía y de compartir con todos aquéllos que viven en nuestro territorio, los 

valores, las experiencias, los derechos y los deberes en los cuales se identifica la nuestra 

comunidad.

Para permitir a todos conocer nuestra ley fundamental, compartir el espíritu y las reglas, 

estimular la participaciòn, en la empresa extraordinaria de construir una sociedad mejor y un 

mundo más justo y solidario.
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